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See the notice on TED website

277720-2026 - Konkurrensutsättning
Bulgarien – Reparation och underhåll av mät-, test- och kontrollapparater – „Извънгаранционно 
пълно абонаментно обслужване и ремонт на мобилна рентгенова система, произведена от 
AS&E“
OJ S 79/2026 23/04/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Tjänster

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: АГЕНЦИЯ "МИТНИЦИ"
E-postadress: miroslava.encheva@customs.bg
Köparens rättsliga status: Statlig myndighet
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Allmän offentlig förvaltning

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: „Извънгаранционно пълно абонаментно обслужване и ремонт на мобилна 
рентгенова система, произведена от AS&E“
Beskrivning: Извънгаранционното пълно сервизно обслужване на мобилна рентгенова 
система за проверка на транспортни средства и контейнери ZBV 455 (на шаси 
Мерцедес), произведена от American Science and Engineering – AS&E, трябва да 
включва изпълнението на следните дейности: Пълна диагностика на рентгеновата 
система и нейните подсистеми, включително и на МПС, на което е монтирана същата, с 
цел установяване на актуалното техническо и експлоатационно състояние, както и 
изготвяне и предоставяне на Възложителя на оценка/ки на разходите, за извършване на 
ремонт/и, ако такъв/такива се налага/налагат, преди началото на извънгаранционното 
пълно сервизно обслужване; Профилактично техническо обслужване (ПТО), в обем и 
периодичност, според изискванията на производителя на системата; Осигуряване на 
разполагаемост и надеждност на системата; Приемане и регистриране на съобщение за 
повреда; Диагностика; Изготвяне на приемо-предавателни/ сервизни/ констативни 
протоколи; Доставка и монтаж на резервни части, устройства (възли, механизми), 
материали и/или консумативи; Ремонт/възстановяване работоспособността на 
рентгеновата система; Транспорт на мобилната рентгенова система до/от осигурен от 
Изпълнителя сервиз, при необходимост от отстраняване на технически проблеми, 
свързани с рентгенова част и/или МПС, на което е монтирана същата; При поискване от 
Възложителя, изготвяне и предоставяне на оферта, за обновяване на хардуера и/или 
софтуера на рентгеновата система, при наличие на такава възможност от страна на 
производителя.
Förfarandets identifierare: 3697c186-7428-43db-b742-ce1e94941039
Intern identifierare: 565386
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster

https://ted.europa.eu/sv/notice/-/detail/277720-2026
mailto:miroslava.encheva@customs.bg
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Huvudklassificering (cpv): 50410000 Reparation och underhåll av mät-, test- och 
kontrollapparater

2.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): София (BG412)
Land: Bulgarien
Kompletterande information: Поръчката е с място на изпълнение: районите на 
митническите учреждения, в които текущо е разположена рентгеновата система. Към 
настоящия момент рентгеновата система е заприходена в Териториална дирекция 
Митница София. С оглед оперативните потребности на Възложителя, за срока на 
действие на договора, рентгеновата система може да бъдат премествана от 
постоянното ѝ местонахождение, на места по решение на Възложителя.

2.1.3.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 440 300,00 EUR

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Kompletterande information: 1. Гаранцията за изпълнение на договора е в размер на 10 % 
(десет на сто) от максималната стойност на договора без ДДС. Гаранцията, 
обезпечаваща изпълнението на договора, се представя под формата на парична сума, 
банкова гаранция или застраховка, която обезпечава изпълнението чрез покритие на 
отговорността на изпълнителя. Участникът, определен за изпълнител, избира сам 
формата на гаранцията за изпълнение. 2. Възложителят ще отстранява от участие в 
процедура за възлагане на обществена поръчка Участник, за когото са възникнали 
преди или по време на процедурата обстоятелствата, посочени в чл. 54, ал. 1 от ЗОП, 
както и участник, за когото е налице някое от обстоятелствата: 2.1.) по чл. 3, т. 8 от 
ЗИФОДРЮПДРКЛТДС; 2.2.) по чл. 113 от Закона за сметната палата; 2.3.) по чл. 107 от 
ЗОП; 2.4) по чл. 5к от Регламент (ЕС)833/2014; 2.4.) по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от Закона за 
административните нарушения и наказания. 3. На основание чл. 112, ал. 1, т. 4 от ЗОП, 
при подписване на договора участникът определен за изпълнител, наред с приложимите 
документи по чл. 112, ал. 1 от ЗОП представя и декларация по чл. 5к от Регламент (ЕС) 
№ 833/2014 г. относно ограничителните мерки с оглед на действията на Русия, 
дестабилизиращи положението в Украйна. 4. На основание чл. 112, ал. 1, т. 4 от ЗОП, 
при подписване на договора участникът определен за изпълнител, наред с приложимите 
документи по чл. 112, ал. 1 от ЗОП представя и заверено копие на оторизационно писмо 
от производителя на системата, което му предоставя правото да извършва 
следгаранционна поддръжка, доставка на резервни части и ремонт на рентгеновата 
система на територията на Република България. 5. Възложителят, с оглед 
предоставената му правна възможност в чл. 10, ал. 2 от ЗОП няма изискване 
обединението Участник в процедурата да има определена форма, за да участва при 
възлагането на поръчката, както и не поставя условие за създаване на юридическо 
лице, в случай, че избраният за Изпълнител Участник е обединение от физически и/или 
юридически лица. 6. При разглеждане на офертите, когато е необходимо, се допуска 
извършване на проверки по заявените от участниците данни, включително чрез 
изискване на информация от други органи и лица. От участниците може да се изиска да 
предоставят разяснения или допълнителни доказателства за данни, посочени в 
офертата. Проверката и разясненията не могат да водят до промени в техническото и 
ценовото предложение на участниците. При поискване на разяснение на основание чл. 
104, ал. 5 от ЗОП, участниците са длъжни да предоставят такова в срока, определен от 
помощният орган на възложителя – комисията по чл. 103 от ЗОП. Непредоставянето на 
разяснение, съответно доказателства за данни и/или непредоставянето им в 
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определения срок, ще се счита за обстоятелство по чл. 107, т. 1 от ЗОП и ще доведе до 
отстраняването на участника. Участник, който е предоставил разяснение и/или 
предоставил доказателства, с което/които не може да обоснове данни в офертата си 
или чрез които се стига до промяна в първоначалната оферта ще бъде отстранен от 
участие в процедурата на основание чл. 107, т. 1 от ЗОП. 7. В случаите по чл. 72, ал. 1, 
т. 2 от ЗОП, при оценяване на една или две оферти, възложителят изисква представяне 
в 5-дневен срок на обосновка за начина на образуване на предложение в офертата на 
участник свързано с цена или разходи, когато то е с повече от 20 на сто по-
благоприятно от обявената прогнозна стойност по т. 3.1, 3.2 и 3.3 от Общите условия, 
част от документацията на обществената поръчка. 8. На основание чл. 104, ал. 2 от ЗОП 
Възложителят предвижда да извърши оценката на техническите и ценовите 
предложения преди провеждането на предварителния подбор. 9. Прогнозната стойност 
е максималният финансов ресурс, който Възложителят може да осигури. Предлаганата 
от участниците цена за изпълнение на поръчката не може да надхвърля посочения 
максимален финансов ресурс, респективно прогнозната стойност. Офертите, 
съдържащи предложение за цена за изпълнение на поръчката, което надхвърля 
оповестената прогнозна стойност, респективно максималния финансов ресурс за 
изпълнението ще бъдат предложени за отстраняване, поради несъответствие с това 
предварително обявено условие.
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande
Deltagande i en kriminell organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Bedrägerier: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: Кандидатът или участникът 
е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като 
престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Penningtvätt eller finansiering av terrorism: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Barnarbete och andra former av människohandel: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheten att betala sociala avgifter: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt miljölagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt sociallagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Intressekonflikt på grund av deltagande i upphandlingsförfarandet: Налице е конфликт на 
интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 
54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Har lämnat oriktiga uppgifter, har undanhållit information, kan inte förete de handlingar som 
krävs eller har tillägnat sig konfidentiell information om förfarandet: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter som fastställts enligt nationella uteslutningsgrunder: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки
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5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: „Извънгаранционно пълно абонаментно обслужване и ремонт на мобилна 
рентгенова система, произведена от AS&E“
Beskrivning: Извънгаранционното пълно сервизно обслужване на мобилна рентгенова 
система за проверка на транспортни средства и контейнери ZBV 455 (на шаси 
Мерцедес), произведена от American Science and Engineering – AS&E, трябва да 
включва изпълнението на следните дейности: Пълна диагностика на рентгеновата 
система и нейните подсистеми, включително и на МПС, на което е монтирана същата, с 
цел установяване на актуалното техническо и експлоатационно състояние, както и 
изготвяне и предоставяне на Възложителя на оценка/ки на разходите, за извършване на 
ремонт/и, ако такъв/такива се налага/налагат, преди началото на извънгаранционното 
пълно сервизно обслужване; Профилактично техническо обслужване (ПТО), в обем и 
периодичност, според изискванията на производителя на системата; Осигуряване на 
разполагаемост и надеждност на системата; Приемане и регистриране на съобщение за 
повреда; Диагностика; Изготвяне на приемо-предавателни/ сервизни/ констативни 
протоколи; Доставка и монтаж на резервни части, устройства (възли, механизми), 
материали и/или консумативи; Ремонт/възстановяване работоспособността на 
рентгеновата система; Транспорт на мобилната рентгенова система до/от осигурен от 
Изпълнителя сервиз, при необходимост от отстраняване на технически проблеми, 
свързани с рентгенова част и/или МПС, на което е монтирана същата; При поискване от 
Възложителя, изготвяне и предоставяне на оферта, за обновяване на хардуера и/или 
софтуера на рентгеновата система, при наличие на такава възможност от страна на 
производителя.
Intern identifierare: 565386

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 50410000 Reparation och underhåll av mät-, test- och 
kontrollapparater
Optioner: 
Beskrivning av alternativen: 1. Предвидена опция по обновяване на хардуера и/или 
софтуера на рентгеновата система – до 49 000,00 (четиридесет и девет хиляди) евро/ 95 
835,67 лева, без ДДС; 2. Предвидена опция, извън дължимото за абонаментното 
сервизно обслужване на дейности, по отстраняване на неизправности по рентгеновата 
система, възникнали вследствие на пътно-транспортни произшествия, форсмажорни 
обстоятелства и/или други непредвидими обстоятелства, които са извън контрола на 
обслужващия системата персонал – до 63 500,00 (шестдесет и три хиляди и петстотин) 
евро/ 124 195,21 лева без ДДС.

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): София (BG412)
Land: Bulgarien
Kompletterande information: Поръчката е с място на изпълнение: районите на 
митническите учреждения, в които текущо е разположена рентгеновата система. Към 
настоящия момент рентгеновата система е заприходена в Териториална дирекция 
Митница София. С оглед оперативните потребности на Възложителя, за срока на 
действие на договора, рентгеновата система може да бъдат премествана от 
постоянното ѝ местонахождение, на места по решение на Възложителя.
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5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 26 Månader

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 440 300,00 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Det här är en återkommande upphandling
Beskrivning: 2028 г.
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Det tas inte hänsyn till miljö, sociala aspekter eller 
innovation i upphandlingen
Kriterier för grön upphandling: Inga kriterier för grön upphandling

5.1.8.  Tillgänglighetskriterier
Tillgänglighetskrav ställs inte trots att det som anskaffas ska användas av fysiska personer, 
med följande motivering
Motivering: Не са относими към настоящата обществена поръчка.

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Studie-, tekniska och forskningsanläggningar
Beskrivning av urvalskriterium: Посоченото в поле "Критерии за подбор (BT-809-Lot)" е 
единствено за целите на валидиране на обявлението за поръчка. Същото е неотносимо 
към настоящата обществена поръчка. А) Годност (правоспособност) за упражняване на 
професионална дейност Възложителят не поставя изисквания, свързани с годност 
(правоспособност) за упражняване на професионална дейност, с оглед на което 
участникът не следва да декларира нищо в ЕЕДОП, част IV, Раздел „А: Годност“, 
респективно да представя доказателства при условията на чл. 67, ал. 5 от ЗОП и чл. 
112, ал. 1, т. 2 от ЗОП. Б) Икономическо и финансово състояние Възложителят не 
поставя изискване към икономическото и финансовото състояние на участниците, с 
оглед на което участникът не следва да декларира нищо в ЕЕДОП, част IV, Раздел „Б: 
Икономическо и финансово състояние“, респективно да представя доказателства при 
условията на чл. 67, ал. 5 от ЗОП и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП. В) Техническите и 
професионални способности Възложителят не поставя изискване към техническите и 
професионални способности на участниците, с оглед на което участникът не следва да 
декларира нищо в ЕЕДОП, част IV, Раздел „раздел „В: Технически и професионални 
способности“, респективно да представя доказателства при условията на чл. 67, ал. 5 от 
ЗОП и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП.

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
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Namn: Най-ниска цена
Beskrivning: Комплексната оценка /С/ за определяне на най-ниска цена на офертите на 
участниците се изчислява като сбор от оценките по отделните ценови показатели, 
съобразно следната формула: C = Cab + Cch където ценовите показатели, формиращи 
комплексната оценка и относителната им тежест са, както следва: 1. Обща цена за 
изпълнение на поръчката, която включва пълна диагностика и привеждане на системата 
в пълна експлоатационна годност и месечна цена за абонаментно сервизно обслужване 
/Cab/ - 90 точки 2. Цена за дейности по обновяване на хардуера и софтуера - опция 
/Cch/ - 10 точки Начин за определяне на оценката по Ценовите показатели. - Оценката 
по показател „Обща цена за изпълнение на поръчката, която включва пълна 
диагностика и привеждане на системата в пълна експлоатационна годност и месечна 
цена за абонаментно сервизно обслужване“ се формира по следната формула: Cab = 
(Cab min/Cab i) x 90, където Cab – обща цена за изпълнение на поръчката, която 
включва пълна диагностика и привеждане на системата в пълна експлоатационна 
годност и месечна цена за абонаментно сервизно обслужване; Cab min – най-ниската 
измежду всички посочени в офертите обща цена за изпълнение на поръчката, която 
включва пълна диагностика и привеждане на системата в пълна експлоатационна 
годност и месечна цена за абонаментно сервизно обслужване; Cab i – обща цена за 
изпълнение на поръчката, която включва пълна диагностика и привеждане на системата 
в пълна експлоатационна годност и месечна цена за абонаментно сервизно обслужване, 
съдържаща се в оценяваната оферта; 90 – максимален брой точки - Оценката по 
показател „Цена за дейности по обновяване на хардуера и софтуера - опция“ се 
формира по следната формула: Cch = (Cch min/Cch i) x 10, където Cch – цена за 
дейности по обновяване на хардуера и софтуера - опция; Cch min – най-ниската 
измежду всички посочени в офертите цена за дейности по обновяване на хардуера и 
софтуера - опция; Cch I – цена за дейности по обновяване на хардуера и софтуера - 
опция, съдържаща се в оценяваната оферта; 10 – максимален брой точки Класиране на 
офертите: Извършва се по низходящ ред на получената комплексна оценка, като на 
първо място се класира офертата с най-висока оценка /получила най-голям брой точки/.
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (poängtal, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 100

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: bulgariska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://app.eop.bg/today/565386
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://app.eop.bg/today/565386
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: bulgariska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Avancerad eller kvalificerad elektronisk underskrift eller stämpel (enligt definitionen i förordning 
(EU) nr 910/2014) krävs
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 28/05/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 6 Månader
Information om offentlig anbudsöppning: 

https://app.eop.bg/today/565386
https://app.eop.bg/today/565386
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Öppningsdatum: 29/05/2026 15:00:00 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Plats: В системата
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: ja

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information om tidsfrist för prövning: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП, срокът за 
подаване на жалба срещу решението за откриване на процедурата е 10-дневен, считано 
от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för skatter som ska 
tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: Национална агенция за приходите
Webbadress för skattelagstiftning: https://nra.bg/wps/portal/nra/nachalo
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för miljöskydd som 
ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: Министерство на околната среда 
и водите
Webbadress för miljölagstiftning: http://www.moew.government.bg
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för anställningsskydd 
och arbetsvillkor som ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: 
Министерство на труда и социалната политика
Webbadress för arbetsrätt: http://www.mlsp.government.bg
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet: АГЕНЦИЯ 
"МИТНИЦИ"
Organisation som ger offlineåtkomst till upphandlingsdokumenten: АГЕНЦИЯ "МИТНИЦИ"
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Комисия за защита на 
конкуренцията
Organisation som mottar anbudsansökningar: АГЕНЦИЯ "МИТНИЦИ"
Organisation som behandlar anbud: АГЕНЦИЯ "МИТНИЦИ"

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: АГЕНЦИЯ "МИТНИЦИ"
Registreringsnummer: 000627597
Postadress: ул. Г. С. Раковски № 47
Ort: гр. София
Postnummer: 1202
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Мирослава Димитрова Енчева
E-postadress: miroslava.encheva@customs.bg

https://nra.bg/wps/portal/nra/nachalo
http://www.moew.government.bg
http://www.mlsp.government.bg
mailto:miroslava.encheva@customs.bg
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Tfn: +359 298594408
Fax: +359 298594066
Webbadress: https://www.customs.bg
Köparprofil: https://app.eop.bg/buyer/5562
Den här organisationens roller: 
Upphandlare
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet
Organisation som ger offlineåtkomst till upphandlingsdokumenten
Organisation som mottar anbudsansökningar
Organisation som behandlar anbud

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Комисия за защита на конкуренцията
Registreringsnummer: 000698612
Postadress: бул. Витоша № 18
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-postadress: delovodstvo@cpc.bg
Tfn: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Webbadress: http://www.cpc.bg
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden

8.1.  ORG-0003
Officiellt namn: Национална агенция за приходите
Registreringsnummer: 131063188
Postadress: бул. Кн. Ал. Дондуков № 52
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-postadress: infocenter@nra.bg
Tfn: +359 298596801
Webbadress: https://nra.bg/wps/portal/nra/nachalo
Den här organisationens roller: 
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för skatter som ska 
tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras

8.1.  ORG-0004
Officiellt namn: Министерство на околната среда и водите
Registreringsnummer: 000697371
Postadress: бул. „Княгиня Мария Луиза“ № 22
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien

https://www.customs.bg
https://app.eop.bg/buyer/5562
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
https://nra.bg/wps/portal/nra/nachalo
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E-postadress: edno_gishe@moew.government.bg
Tfn: +359 29406000
Webbadress: https://www.moew.government.bg/
Den här organisationens roller: 
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för miljöskydd som 
ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras

8.1.  ORG-0005
Officiellt namn: Министерство на труда и социалната политика
Registreringsnummer: 000695395
Postadress: ул. „Триадица“ №2
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-postadress: e-uslugi@mlsp.government.bg
Tfn: +359 28119412
Webbadress: https://www.mlsp.government.bg/
Den här organisationens roller: 
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för anställningsskydd 
och arbetsvillkor som ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras

Information om meddelandet

Identifierare/version för meddelandet: 3eb6238c-b64a-4ef9-b923-741cd2de35d0  -  01
Formulärtyp: Konkurrensutsättning
Meddelandetyp: Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Meddelandets undertyp: 16
Avsändningsdatum för meddelandet: 21/04/2026 23:14:01 (UTC+03:00) Östeuropeisk 
sommartid
Språk som det här meddelandet finns officiellt tillgängligt på: bulgariska
Meddelandets publiceringsnummer: 277720-2026
EUT S-nummer: 79/2026
Publiceringsdatum: 23/04/2026

mailto:edno_gishe@moew.government.bg
https://www.moew.government.bg/
mailto:e-uslugi@mlsp.government.bg
https://www.mlsp.government.bg/
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